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XU LIZHI     许立志 

• 8 de enero del 2015  

• “Ensambló iPhones durante años y, 
antes de suicidarse, escribió estos 
poemas”. 

• Xu Lizhi, 24 años  

• (28.7.1990 - 1.10.2014)  

• Foxconn, Terry Gou (TW).  

• Shenzhen (Guangdong).  

 

 

• 《天注定》 (2013); A Touch of Sin 

•  Un toque de pecado 





XU LIZHI  Y  EL  PROBLEMA  2010 

• No es un caso aislado. Una serie de antecedentes. 

• En chino: 1. Foxconn, su dueño y sus políticas. “No Suicide Pact” 

  2. Serie de suicidios desde el otoño de 2010. 

3. Blogs con noticias, testimonios, material fotoGRÁFICO, videos. 

富士康发生“第11跳”遗书称其自
杀是因为心理压力大 
 
“No. 11” de Foxconn deja carta que 
señala la gran presión sicológica 
como razón de su suicidio” 
 
http://news.xinhuanet.com/politics/
2010-05/26/c_12142260.htm  







FEAR FACTORY 

• The Daily Show with Jon Stewart 

• http://thedailyshow.cc.com/videos/24ekd8/fear-factory 

 

 



XU LIZHI  EN  EL  EXTRANJERO 

• En inglés, español, etc. 

• Infinito “copy-paste” de los mismos contenido.  

• Traducciones de algunos poemas, hechas para sazonar el 
artículo, sin mirar la calidad poética. 

 

• http://issuu.com/sarnahuixtli/docs/xulizhissuicide__1_ 

• Xu Lizhi’s Suicide. The poetry and Brief Life of a Foxvconn Worker.  

• Trad. Martín Letona. 11 poemas. 35 páginas.  

• Cada verso: chino / inglés / español. 

• Fechados, pero no ordenados cronológicamente. 

 

 

http://issuu.com/sarnahuixtli/docs/xulizhissuicide__1_


新的一天   UN NUEVO DÍA 

• http://www.zhongchou.cn/deal-show/id-37669 

• 一个底层打工诗人的遗著：许立志诗集《新的一天》 

• La obra póstumamente publicada de un poeta–obrero de las clases bajas: 
el poemario Un nuevo día de Xu Lizhi .  

2.  Editorial Autor 

Fecha de edición: 

1.3.2015 (primera ed.) 

1. Editorial León Azul 

Editor: Qin Xiaoyu 

     Crowdfunding 

1000 ¥,  20 ejemplares. 

Mención en el libro 
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XU  LIZHI:   
EPÍLOGO Y EPÍGRAFE 

• Fin de su propia vida y creación literaria. 

• Sensibilización social sobre la discriminación y el mobbing (acoso laboral) 
que enfrenta la clase de jóvenes trabajadores migrantes. 

• Fin de su lucha por encontrar un lugar en un mundo literario 
burocratizado. (Biblioteca de Shenzhen, Periódico de Foxconn, etc.) 

• Movilización social que resulta en la línea editorial y cinematográfica 
Wode Shipian 我的诗篇. Difusión nacional e internacional.  

• Fin del mito socialista del obrero-modelo como objeto poético. 

• Nueva poética “obrera”, con sus temas y características particulares. 
Imágenes sencillas que mediante constante reelaboración se vuelven 
metáforas poderosas.  



流水线上的兵马俑  
LOS GUERREROS DE TERRACOTA  

EN LA LÍNEA DE PRODUCCIÓN 



TORNILLO 

un tornillo cayó al suelo 

en esta noche de horas extra 

cayó verticalmente, con un tintineo muy leve 

no habrá de llamar la atención de nadie 

justo como antes 

cuando en una noche parecida 

un hombre cayó al suelo                                    

9.1.2014 



                                        ELEVADOR 
 
di un paso y entré 
en un féretro erguido  
 
mientras sus tapas  
                se iban cerrando lentamente 
yo y este mundo 
quedamos absolutamente separados 



UN NUEVO DÍA 

Traducción al español del poemario entero 
(casi 200 poemas) de Xu Lizhi.  

Antología de jóvenes poetas obreros de China. 

Buena editorial y diseño de portada. Difusión. 

 

 17 poemas de Xu Lizhi en el Periódico de 
Poesía, UNAM. 

Números 80 (junio) y 81 (julio-agosto) 2015. 

http://www.periodicodepoesia.unam.mx/ 



 1 第一篇   迟到 
 12,277  

 2 第二篇   吊带裙 
 4,496  

 3 第三篇   炸裂志 
 2,930  

 4 第四篇   葬在深圳的姑娘 
 3,084  

 5 第五篇   远航 
 4,094  

 6 第六篇   写诗的骗子 是我 
 2,337  

 7 第七篇   乌鸟鸟狂想曲 
 1,785  

 8 第八篇   跪着的讨薪者 
 1,949  

 9 第九篇   钢铁是在工厂炼成的 
 1,879  

 10 第十篇   贝壳 
 3,430  
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CONCLUSIONES 

 Corriente poética de trabajadores chinos del s. XXI, 
cuya temática refleja las realidades de nuestra época. 
Su emblemático exponente es Xu Lizhi. 

 Atención hacia los poetas obreros y la difusión de su 
obra literaria. Reconocimiento de su importancia como 
un fenómeno social. 

 Gran esfuerzo para lograr una amplia difusión: 
publicaciones, documentales, TV, festivales de cine. 
¿Traducciones? 

 Lenguaje e imágenes provenientes de la cotidianidad, 
que revelan una poderosa creatividad literaria. 
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 Me tragué una luna hecha de hierro 
 
me tragué una luna hecha de hierro 
los otros a esto le llaman tornillo 
 
me tragué las aguas residuales de esta industria  
                                   y la hoja de desempleo 
 
hace mucho que murieron antes de tiempo 
aquellas juventudes más bajas  
                                   que la línea de producción…  



me tragué el trabajar como loco  
                                           para ganarse la vida 
me tragué el andar de indigente y desposeído 
 
me tragué puentes peatonales,  
me tragué una vida infestada de herrumbre 
 
ya no puedo tragar más 
todo lo que antes me tragué  
             ahora hace erupción desde mi garganta 
y pavimenta el territorio de la Patria 
con un poema de la humillación 



denme una cachetada, por favor 
como hijo soy un incapaz 
no califico para funcionario de gobierno,  
                  ni puedo enaltecer a mis ancestros 
no soy digno de mis padres 
por favor, denme una cachetada 
 
denme una cachetada, por favor 
como padre le temo al dolor 
no me atrevo a vender un riñón  
                  para comprar un iPhone 5S a mi hijo 
no soy digno de mi hijo 
por favor, denme una cachetada 



denme una cachetada, por favor 
como esposo soy un pobre  
no puedo comprar ni coche ni departamento 
mi esposa sufre penurias conmigo  
no soy digno de mi esposa 
por favor, denme una cachetada 
 
denme una cachetada, por favor 
como poeta le temo a la muerte 
he sobrevivido hasta hoy sin suicidarme  
                          y no tengo la intención de hacerlo 
no soy digno de los medios, tampoco de las masas 
no soy digno ni de los críticos,  
                          ni de la historia de la poesía 
por favor, denme una cachetada 


